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2 Jawhan
(The Second Epistle of John)

Lawk karouknae
1 Kacue e kai ni, a rawi e bawinu hoi a
canaw hah ca na patawn. Lawkkatang dawk ka
lungpataw teh, kai ni dueng laipalah lawkkatang
ka panuek e naw pueng nihai lung na pataw

awh.
2 Bangkongtetpawiteh, lawkkatang teh

maimouh thung kaawm niteh maimouh koe
pou ao han.

3 Pa Cathut koehoi, Pa e Capa Bawipa Jisuh
Khrih koehoi, lungmanae, pahrennae hoi roum-
nae teh lawkkatang hoi lungpatawnae lahoi
nangmouh koe awm lawiseh.

Lawkkatang hoi lungkapatawnae

4 Maimae na pa koehoi kapoelawk coe awh e
patetlah na canaw tami tangawn ni lawkkatang
dawk a hring awh tie ka hmu navah ka konawm
poung.

5 Hatdawkvah bawinu, kdpoelawk katha hah
ka thut hoeh, ahmaloe hoi maimouh koe kaawm
tangcoung e kdpoelawk, buet touh hoi buet touh
lungkdpataw awh sei telah ka kahei.

6 Lungkapataw tie teh Bawipa e
kapoelawknaw tarawinae hah doeh. Hote
kdpoelawknaw teh ahmaloe hoi na thai awh
tangcoung e patetlah lungpatawnae dawk
hringnae hah doeh.
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7 Jisuh Khrih teh tami coungnae lahoi a tho
yaw ma ka tet e tami het talaivan moi a taco toe.
Hot patet e taminaw teh dumyennae hoi kakawi
e tami a tho dawkvah khrihkaphawk doeh.

8 Maimouh teh ma ni tawk e pahmat laipalah
tawkphu kakueplah hmu awh han.

9 Khrih e cangkhainae dawk kaawm hoeh
e tami teh Cathut panuek hoeh. Khrih e
cangkhainae dawk kaawm e tami teh Pa hoi Capa
hah a panue.

10 Hete cangkhainae tawn laipalah apipatet hai
nangmouh koe tho pawiteh na im dawk luen sak
a hanh, dawn awh hanh.

11 Bangkongtetpawiteh, hot patetlah e tami hah
na dawn pawiteh, ahnie hawihoehnae dawk na
ka bawk e lah na o.

Lawkthuinae ) ) .
12 Nangmouh koe dei hane kawi moi ka tawn

rah ei, cahna dawk cahang hoi thut hane hlak-
vah, nangmouh koe ka pai vaiteh buet touh
hoi buet touh lunghawinae a kuep nahanlah
nangmouh koe ka tho teh, nangmouh hoi lawk
kapan awh han tie doeh ka ngaihnawn teh ka
ngaihawi.

13 Rawilah kaawm e na nawngha e a canaw ni
kut na man awh.
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